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COMEDIA NUEVA

EL AMAN E GENE

•

DE UN INGENIO. -

Personas qu'e, hablan - en elk.-

Cristina.	 Dazrts.	 Eliseta..	 Ito;P>n,
Kersi5;7.	 arriPrg. Fabricio.

4,4-:ftri.:12=XX-4-?,N,K1MW‘f.	 - • Avv, -.44.4.-W.,eAtiossrs"

ACTO• PRIMERO.

Govincte de - Cristina , r*mente
adornado con un relox de mesa, al
frer,-.fe Cristina sentada en una si-
lla de braos , reclinando sobre la
mon lit, mejilla, y como' manifes-

tando su situacion el abatimiento
de su espíritu.

Cri Corazon guindo podrds
latir con- algun descanso?
Se -levautu	 a2ita Cl rclox.
Las c:pco no .71111S a/ oe una
ventura aguarda qu tardo
le pakrree qu-2 anda el tiempo!
Y al que It.i disfrutando,
q..16 vciáz HasCa las seis,
corazon mo., vulva 11103

tn agitacion, y yo
g'mi dolor, y mi llanto.

SaLt 'lQ aud6 inspeis de tener juicio,
gc-litra,? o ¿id	 quando
haheis de hacer m=jcir uso
del que- 	? Ahora han dado
las cinco y segun el tiempo
que hace que °id levantaros,
serian la i tres escasas
guando dexando el regale

de la cama, habeis salido
a este gaVinete 1 ,a hartaros
de llorar , segun costumbre.:

- Quintas veces, confesddlo,
habeis mirado el relox ?
Y quints con lentos pasos
hr.ibreis.salido a esta pieza
a ver si - el Llolatrado
capitancitó Venia	 .

veros de contrivando
- Cristi. Si
Mis. NO me- inco , nodara tanto,

la verdad.. Yo vivir llena
de so,stos y de.,quebratros
por un hombre, que no-hay cosa
mas barata en los .mercados ?
Yo llorar' y consumirme
para que el pica rOnaLzo -
se fuera -luegq : riendo

. de dexarme a -mi llorando .
	Cris:. N4_ es mi During:	 -

Elis . Qué', no es hombre?
Cr'st, ,Si. Elis. Pues bien, desf2ngafiaos

de que no puede .ser
_si n.-) hace Diot
No digo yo que o r qqedeis
para tia g pues al cubn,
aunque ya a -todcs 173 qui ,:ro-
Çomo a un dolor de costado,

A 	nó
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no he cerrado /a intenelon-
de pasar un tanto quanto
de purgatorio con uno
si viene .el lance rodado. -
Lo que digo es, -que- mireis
la materia muy despacio,
y no os fieis de apariencia
pues os hallareis acaso,
creyendo comptar melón,

. con ,un pepino tamaiio
Crist. - No hagas, fliise..ta mm,

a los hombres tal agravio,
que si a -muchas es penoso
y aun insufrible un estado
que por si inflnye venturas,
union, placer, y descanso,
es porque ellas no son buenas,
no porque son ellos malos.
En fin yo me lisonjeo
.de haber hecho para el ase
la eleccion mas ventajosa.

El:s. Sedo por muchas arios;
pero a lo menos, seflora,
proceded con mas recato,
y precancion. Que os fieis
de mi ...:Vaya', pues . al cabo'
sitbeis que-podéis :hacerlo .

'Pero esto de aventuraras
a que al entrar o al salir
During, le vea un criado
y vaya dar' luego el sopló
al Merodea de mi amo,
no lo apruebo.

Cristi Y bin, qu quieres
que haga yo _en el triste estado
in que me veo ? A DUring '-
le hice dueño de mi_ mano
y mi enrasan. - Mi padre,
desde .aouel momento infausto
en que el de During le puso
deianda'm los Mayorazgos	 \
que pcs-ist por muerta
dÇl Von de $mir, hermana

de mi Madre y ch. la suya,
no tan solo le ha quitado
la entrada en Casal si que
con el rigor mas estrafio
tne intimó , que do volviera
a hablarle yo. En ningun caso.
Desde aquel dia g Eliseta,
tomé el partido arriesgado
da que venga, como sabes,
kestas horas a mi quarto
( desde el 4e D'alarido, que es
donde duerme de ordinario)

verme , y que salga antes
que se vistan los criados.

Efis. Y si alguno 'se levanta
algun día mas temprano, s
y le acecha? Crist. Ya Fabricio
está con ese cuydado
en la antecarnara , que es
para aquesta pieza el paso,
mientras During , está aqui
como . tu habrás observado.

Elis. Vá bien : y si ese Pabrieló
no quiere ponerse al chasco
de que ( como puede ser )
tire de la timara el diablo;
se sepa todo y le dén
por alcahuete mil palos,
y os delata- al viejo ?Ceis. No,
que es D'abrid* muy honrado.

Eis.Está bien Pagado? Crist. Si.
, ya de este incdo cJio.

Pero en fin, yo doy trliQ,' nunca
se descubra: qué sacamos'
en limpio de estas visitas?

• 	Solo sustos y cuidados,
porque mientras viva. el Viejo
so esperds poder casares
ton During digo,. y él tiene
traza de vivir nots arios
que Matosslen. Cris. Aunque
ale fuera facil Lg rarlo,
pues su‘ha,y Lgitima causa



para lue se oponga a un lazo
para mi fan ventajoso,
par uinguna ran'on trato
de darle aquese pesar.
Y aún te afirnio , que á !levarla
mi sensible corazon„
htiviera ya renunciado
hasta el deseo de unirme
con flaring . Pero no basto
á tan costosa victoria;
lo he visto ya .v lo he llorado.

Elis. 'L'o que por un 11 -;:',\ tiempo.
Cris. Qué oitiere , amiga, Harto

lo be r )11exionado ; pero
mi estrella no me ha dexado
mas consuelo ya, que el v6r
y tratar klaque amo
sin ,ultrage de mi honor,
y virtud. Ells. Y( hablemos Claros
Senorita ):ese 1Cerson
nos‘dard. que hacer? Mi amo
anda siempre en seeretillos
con 61 , y yo he maliciado::-

Cris. Si: mip adr 3 le ha ofrecido
ya', Sin mi, gusto , mi mano.
Mira „. Eliseta , que á nadie
lo reveles,	 Ni pensarlo.

Cris. Pero yo no he de casarme
con
mira el relox y ruego la puerta.

Elis. Qué mirais ? No han dado.
Y lo sabe ya During ?

'Cris . No; que corno le amo tanto::-
'oniralujo con cuidado Ir la derecha.

El .5 	aCechais ? N6 viene aún.
Cris. No me atrevo a disputarlo

con esa nueva. Elis. Ahora si
como oyendo tumor la, derecha,
que . oí rumor acia el quarto.

Cris. De mi Padre ? Elis. Si Sonora.
Cris. Pues vé a verlo, y de contado

vuelvete aqui que- no quiero
hallarme sola si acaso

.	 3
viene During .'. Que aunque no es

Vase, Eliseta	 la, izquierda.
acree d or a este reparo
su virtud, mi honestidad
edge aqiieste reparo..
Ya: diera-olas seis, ra'sé
como hoy rue retarda * tanto -
la satisfaccion de verle: ,

si se habrá ya levantada
mi Padre ? Si algua recelo
de su hija::: . el sobresaltO
no me -dexa.	 .
Salen During, y Forbricic por. íit

derecha..
Fa-bri. Allí esti ya

su fino ,amor aguardando.
Dur. Bien, pues id vos a- impedir

que alguno de  loa-criados.
llegue 'A sorprendernos. -Pab. Voy.
Proteja hoy el. Cielo Santo
vuestro 'honrado - amor,•	 imse.

'During 	deja Cristina ; • eria.oye
pasos vuelve el rostro .y al verle,_

quiere partir por la. izquierda •
• turbada..
Cris. Quién es?
- Ay de mi !-	 Dur. Amado

dueño de irft libertad,
qu6 vais a hacer ? Sosegaos,-
y . no os turbeis ;•que no estd
tan corrompido el hidalgo
corazon de vuestro am-ante,
que corra voesfroreiCato

• peligro con 61. Cris. During,
'perdonad. Dur. Si . c1 sobresalto
no desechais , 'partirá,-
porq ue vende ros tan - Caro
-no quiero el gosti) de verme.

Cris. No hice, -ConceptO tan 13axo
de vos, que á temer IlegEira

. licencia, pi desacato'.

en ultrage - de mi honor.
Conózco ya ha algunos anos. • •

A 2	 vues-
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vuestro juicio , y providacl, -
preodai que ei camino hallaron
de mi coazon', y que
os di roo sobre mi mano

2) un d 'recho indisputable:
ur.	 .a3 voces time ha dictado
uric al	 ingenua, y que vierten
unas h. chiceros labios,

, qu deFoonocen del todo'
la adu!,acion „ y el engario,
Inc lucen mucho honor Madama;
pero al mismo tiempo, ah ! quánto
dolor me cuestan ! Cris. Dolor?'

Dur. Si, Cristina y bien amargo. -
Cris. Por qu4 causa? Dur. Por que Veo

distintamente, que al paso
que vos me haceis - venturoso,
me hace el Cielo desgraciadd: -

Yo os amo , y se que - me haceis
el honor le creerlo. gris. Es Cl arao

Dur. Vos me pagais : alomenos
lasi lo habeis confesado,
y yo c-refio ..Cris, Mis hechos
esta verdad confirmaron.

Dur. De ellos no necesitaba
para creerlo. Vuestra mano
xneeofreceis , únic6, y justo:
galardo\rk de la que -amo;
pero vuestro padre en n'ada
se as pareeee, soy muy claro.
Por que Cl m,lo, le pidió
lo que era suyo ; irritado
hasta el hablarme os prohibe;
y aún que es::e injuato mandato
no obedecisteis del todo,
veo que al sagrado laZo
.que esperaba yo que uniese
vuestto amor, par ningun caso
elevo ya aspirat. ,ufrir	 -
que vos meotratekcon tantó
p2ligro vu!stro, no cabe .

ni en rni;amor , ni en ilionrad.
espicitu dc During.

Persuadiros, si obligaros
á que os desposeis conmigo,
como pudierais , faltando
á la obediencia , que en todo
deveis al que os ha engendrado; -

es ageno de mi modo
de pensar. Y en-fin , quitaros
el que con su aprobacion
y_ vuestro gusto , olvidando
mañana á During, premieis
á otro con 1vuestro mano,
fuera anteponer mi gusto
no solo á vuestr °descanso,
sino al adelantamiento
vuestro, y no soy tan avaro.
En esta suposición,
Madama, determinado
vengo, á j'enunciar del todo
el derecho justo - , y claio
que tenia h poseerow.
No quiero tiranizaros	 :-
mas tiempo: desde hoy os vuelvo
aquel tierno ,y gusptrado-

corazon , que me" entregasteis
dias ha : depositadlo
en quien pueda sin ultrage
de vuestro honor, disfrutarlo;
y quedaos con el 11110i

porque , jamás el , agravia
e in.: hagala, de cifeer "ijok. yo,

os di -el vustro cle.searilo
cobrar el rain, por darle

• á otra que me haya prendado.
No lo imagineis
no ofenderos, sabré amaros
agena , sin que jamás?
se atreva á mi-ese villano
sentimiento cielos zelos:
Solo en recompensa aguardo
que creais que vivird
contento, si a ver -alcanzo
que os hice yo venturosa
Coa. liaceratt 4es-gr4olado;

/-



y que vuestro, mas que nunca
pedir6 a los Cielos Santos
que os dex.:n gozar la dulce
union Que abrazais , ndl agos
llena de gustos , placeres,
dichas, paz, bien, y descanso.

Partiendo,.
Cris. Tened, oíd. Dur. (21.& guereis ?
Cris. Solamente prc4untaros

si mat amais , pues aunque yo
nunca 'he llegado a. dudarlo,
és tan nueva, y tan estrafia
la fineza , que pensando
estais , hacer hoy por mi,
que par mas que busco no hallo
otfa igual en guamos finos
amantes ha celebrado	 -
la historia: Yo doy- que ameis
con mas extremo que amaron
todos ellos : que tengais
uncarazon mas, hidalgo
y -heroico para vencer
ese amor extraordinario
en obaelaio-de la dulce
quietudqúe estais deseando
al duefio ciueatuais , y en fin
-que Ileg,drais á lograrla
sha que os tuvieren por /arao,
por inconsecuente , o falso;
decid, qui6n os ,aselgura
que las penas log cfne.brantos,
los sustos , los sinsabores
que Con gusto está pasando
la muger que, arnais,, tendrá
fin dichoso renunciando
Vos el derecha que os di6

su corazon ? Oh , amado
During! qui6n os sugerid
tan cruél , tan inhumano
proyecto?, Vivir Cristina
con gusto-, paz , ni descanso,
faltandole vos ? Paiisteis -
Greelia de, tan vil),4,11Q,_

corazon, que asi olvidSra
un amor de tantos arios,
un primi . r an-or , y amor
sostsniclo , y apoyado
por la virtud ? No; os jur e'
no ser de otro ,.aún en el caso
de no „ser vuestra , y jains
osaría quebrantarlo.
No, Daping ; la Religion,
la naturaleza acaso	 •
.exigen de mí , que haga
sacrificio tan amargo	 -
de mi libertad al gusto
de mi picire ? No: yo alcanzo
que cutnoliré con las dos
exactamente , dexando

mi padre obedecido,
adnque a mi, pesar') en quanta.

en no unirme a vos; mas no
en quanto áa dar yo mi mano
y mi corazon a otro.
Ya que aquella no, este, amado
Daring , s 2rd todo vuestro
mientras viva, Las quebrantos,
los su , Itos las amarguras.a

que por vos estoy pasando,
son dichas, guando me acuerdo
que el dueflo quin los cansagro
en Cl amor que me tiene
le.s cla el premio sus-pirado..
Y pues nacimos, segun
nuestros genios confrontaron,
desde el venturoso instante
que nos vimos para amaraos,
a me monos si-n ultrage
de la virtud,, entre tanto .
que estrecha mas nuestra union
,un-indisoluble-lazo
O ro npe la muerte el que-
nuestras dos almas formaron.

Dar . Y vuestro peligro ?
Cris. Es menos

Ja dicha de_trataros.
Dure
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Dur. Y si el pueblo maldiciente,

á pesar de mi recato,
descubre que en vuestra casa
oculto la noche-paso,
y vuestro b00 0r se aonancilla?

Cris. Yo le dexo en vuestras mane s .
por que se que cuidareis
de que no quede ultrajado.

Dur. Y si ganais vos el pleyto,
y los 'ricos mayorazgos
que disfruto „ desde e1 punto
que asi to determing.ran
los juezes ,à vuestra casa
volvieran , en un estado
tan infeliz , qu podria -
yo esperar ?

Cris. Pues tan bastardo -
creeis mi amor que 's  alimente
de intereses? No; yo he amado
en- vos la virtud, y ao
esos .ricos mayorazgos
que deciso: con que I aunque falten
ellos , During mientras tanto
que no faltei aquella en vos,

- no podrá mi amor faltaras.
Dur. Oh.> si haeeros yd ' pudiera

desde hoy'  daerio soberano
del universb , del molo
qu.e de vida, y alma as hago!
si ; ya.` a vuestra voz me, rindo;
y pues me habeis enseriado
h posponer fina, y tierna -
a vuestro amor todos quantos,
inconvenientes , y riesgos
resultan de nuestro trato,
arnmonos en buen hora
hasta (que el Cielo- apiadado
de nuestras penas ., nos db
el dulce bien que anhelamos.

•Cr\is ,A113ra si , During, calmasteis
de una vez mi sobresalto.,

Dur. Ons.1?
Cris, De que ibais dexarme.

Dux. Con que lo sitierais
Cris Tanto

como vos, si yo os devino
Dur. Harto' lb habeis ponderado;

mas 'no lo teeeals. Cris. Por que.
Dar. Por que si he de confesarlo

soy ya tOdo vuestro. Cris. Y yo
vuestra .; a pesar de embarazos,

Sale EliJetai
Elis. Eso es, con toda cachaza:

vaya sentaos otro rato,
que ya mi Senor , segun

'dixo Fief , se ha- levaotado,
y viene:, como acostaltra,

veros h vuestro quarto.
Crist. Qu6 dices"? Partid, During;_

antes que llegue. Dur. No trato
de replicar „- quando veo
que os evito asiUrt cuidado.

Sale 'abr. Esperad, Senor
en la antesala aguardando
Ker36n. Dur. Qta ese calabera
os visita tan tem.1., rano 2

Crist. Son actos? Dur. No: pe'rb::*
Mis.- Yaya,

que no es tiempo de arrumaos.
'Venga acá mi Capican.

Crist D6-d'h Eliseta ?
Elis. A mi vario.
Crist. A tu qulrtó.

Pene Is rolas ?
Pdes ahí está no riFíaMos.

Crist. Necia eres . llevale presto.
Eli. Vamos pus.
Crist. y Dur. Cruel quebranto

Pase Ouriiag , con Elisetq.
Cristi Fabricio , con que' motivo

habrá madrugado tanto
mi padre ?

Fabri. No se seflora;
pero estos diasie hallo
tan cabiloso , y tan tristo,-.,
que á maliciar he llegado

e está

qué



que este pleyto::.
Cris Si, este pleyto

me temo que ha de quitarle
la vida. Fabri. No quiera Dios.
Y es el caso qtle mi amo
es tan tenáz::- ya Se ve;
sino, juzgo que en casandoos
con During, de todos modos
el pleyto estaba ganado.

Cris. Calla, que llega.
Sav e Daerts con espada , basto y

s sombrero , y _Visera.
Daer. Cristina?	 -
Cris. Seriar, me ha puesto en cuidado,

st he de decir la verdad,
el veras hoy tan temprano
vestidó./Daer. Pues no le tengas
que ningun' nuevo cui'lado
ale aflige ; pero COMO hoya,
segun ayer _me avisaron,
se sentencia nuestro pley ro,
voy á dar algunos pasos
Importantes. Fabri. Ahí esa,

-vuestro, permiso aguardando
Kersdn.

Daer. Dile que entre: y tui va. Fabri.
porque no me estorba'acaso

hacer estas diligenci,v,
quedards h aeompa5arlo.

Cris. Quia	 s que para luego.
Doer. Y,paesto que has observado

hasta a4ui el justo precepto
que, ateilta a tu fama quanto
á tu b en estar, ste impuse
de que h. hablar por ningun caso
volvieras h mi enemigo::-

Cris. Ya s6 ni aúi a inir,irlo.
Daer. Espero qu- en adelante

no file d s hija, el amargo
_clis'listd de sdudarle .

si ¡tijera , Si canesai-o
te quita ,el s-nnb	 ; pues

á nuestro favor el fallo

7
dan los Jueces, colmo espero,
no es digno por ningun caso
de esta atencion y'si al suyo
le diesen ( que no lo aguardo)"
el mirarte tti tan Solo

'diera motivo sobrado
A todas , parii creer
que nuestro infeliz estado
nos hacia someter
hoy , al que ayer despreciamos,

.Cris. Infeliz de mi I .•
Elis. Seriara ,	 al oido.

decidle que allí encerrado
está- ,	 que ConteRto,
se pone. -84.Kers0Arnigo,soy claro:
teneis un Fabricio en casa l
que por, su.'cara., su-agrado,
y la viveza que gasta
para dar qualquier recado,
merecía por mi voto,
dias h „. un :escopetazo:
Media harame ha tenido
en la antesala aguardando.

Der. Qnd quereis? el es de un genio .

muy flo.matico.Kers. Y yo gasto
mucha viveza, y ved ahí-
porque nunca congeniamos.
Pero,'Madarnaà no ser
porque ,papi está escuchando,
os diría que me escama
un tanto quanto el hallaras
vestida á estas- horas, Eso
indica que.algun cuidado
vneis, y nacer - no puede
de otra cosa, habl• - inds clar6,. -
que 'de amar, Cris. Os engarials,
segar liers6n, Ker, Vaya, vamos
que algo. hay: Y bien ? que por eso"
no teneis.que avergonzaras,
ni paneros colorada,
que todos fuimos muchachos.

Daer. Keyson , a mi me precIsa
salir, C011 ve confiado

en
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en nuestra amisH, me tomo
la libertad de dear )s
con Cristina , en_ voestra casa.

Ker. Si, migo., id con Dios: Quedando
,col mama creel.,que.
os P.;charé in.:-nos: claro. vg.

Zis. Vaya , q i paeJ2, aposta rils
a loco, y des-vergiu-sa,lo

Iters. Seaora , si acaso as place
nos sentarémos un rato.

Eli-s. Pues el da n‘inio dd laom5re
creo que veu despacio.

Cris.' Por no '1c -erinsospechosa
no me ati.e.vo a npoghrlo.

Kers. Como iha diciendo antes
vos taneis al; In cuidadb,
la virdud: sino una Dama
(1112 'n lie1siall)urgoest4dando
la ley (1 e tal a su
no (laxaría el regi do
de la cama hasta las once,
ie'Ontra'el Fristema adaptado
de todas t'as Damas cultas.

Quiero  ve/r si le despacho.
Cris. Yo n0 S CO'113 c2 firma. ap.
Dari. Ell;8‘ ,Aa tarda tanto a! bastidor.

; en afisarme que:- pero
allí e3t.i .11.1,--.u..951 hablando
con Cristina. • Eiis. Os acordais,
señora, que está aguardando
el chocolate ? M'erg. Pues dile
que pu.a,l: r - rar sin reparo.

Cris. Loe .() iré	 Como mandasteis
sobre el t ):a . 1 )r

eAar4 frio?
Kers.	 , ve volara lo

y trae. ,..f.le. Cris, No 'corre
Kers. 1..-trarque:za en el trzg:o..

4..adacfla -_, )rque Si no
reliÑmos. Cr%s, 1..Js ternpraPo.

Etis. Por ahora no di4 In:Tibre ;va.
Piles si ."; telnprano. sigamos

la sesioa qae enveci k cerca

de vuestro nuevo cuidado.
Vos tperaii disimularte,
y haceis	 pues aunque ale hallo
con inulas de marido
vuestro:-

Dar. Qua es ,lo qva he escuchado,
K.?rs.Pir ele,-cion de Daerts -

--- que vos h vis eoniirmado,
no sly	 Cri3tina,

pienso ser tan avaro
que archive en mi q2,..ltas gracias
los ci-los ileposinrn, n
en vos sin querer que el Inundo
las disfrute:	 a.-nb-3s
vivirémos , C' OMO yiven
óy los honres i1i5trados;

,V03 t vriestro gusto „ y yo
al inio. Oh! asi es un regalo;
silo Cl 	ciro gua cargue.
con un cenmo tul p
(r„, Qu noCaJumemo na;-- en 'él,
y en ella qué al?ye trato !

cris. Yo voy ff
nor	 T)orin,7, lo 7) 0.5,21C+ acio.

S Lli3..-,enora. A. ver si ahora Pepa ap.
la ar).listu est apirtlan !o.

Cric, Ten.	 Eliseta,
»Mis, Es que t.eaa el pr

que vos la haireis encargado.

Elis. Qué no enti.::nd la trata !
vos. Pues qeé sC oi ha ol 'Hilo? —

Cris. Di que vi.. (la e .luivoaa la,
que yo::-	 Vas, pues estamos
frescos ! o.) me hicisteis ir
ant.'s de ayer e :cargarlo ?,
Q4L,, no pueda hacerla seqas!	 ap.

Cris. Li sin duda astiis sellando.
Elis Vos si que::- paro aguardad,
que Si no me engallo,
el p,.tiluaio clesprc., r-f ,i;do
de aqui.No seas A dIal-)10,ap.
decid qu.t. i. Coa que en fin, ,

no -



no os adorhis*?'Cris. Si ya caygo,
Iteyala'mi Gavinete, -
que .,.allÉ.voy...gfi.Ç -0 - .14e ha insinuado

a,
o

que está de prisa...l'ai's„. N'aclam
tambien yo entienlo .algun ' taut
de e-sas . :„deeid que entre

ver si	 tra.bajado.
segun '61 't' II ti nao plan .

de prendidos que ha' llegacto. • .

	

Vaya., n'o.	 mover
un callon de veinte y qu'aro. .

Crs. 5.1 . tiene prisr... „"que vuelva.
Eis;

va.
 otro ls.do, vase.

Dux. V	 Dios	 oil- su . flema
es ti brasanclo...'

Kers. Con que vaya, la v.erda4
quita es el - afortunado
que os deve ese cuidadillo
'de-que estabamos .hablando ?
Yo no .será ? POr,
y hariais Mal.,en emplearlo
e n . quien ya devels mirar
earn o marido. Cris. Despacio

.Se5or Nerson,,.que yoatín .
' ni aLiniiti ..41,..ne, cemfirmadO,

co no decis, la eleccion .
que...hizo mi 'Padre. Pen'iarlo
devo coa juicio . primero

- que os ofrezca y o. mi mano.
ers. (.7A-,imz.).:eS : eso	 •

Fabr.y.Elis;SeAo.r,
ahora, ha venido un Lacayo,

'571.-oa

	

.	 .
de Spirrq',-A.:decir que :Su atila
para an asUnto importante ,)

..ela casa o,s está esperan4o,
'11W/s. 0,1 si, si ine	 crriendo

conozco ;planto
sentir	 ,-eis. esto'; instantes
que de, ivuestra -vita falto;
peto.yo.dar6

° quanto lte.s: consolaos ..‘
Lis= Se dará un hom- bie mas ra‘ ecio:

	- 	 9
Fabr. Por fin de aqui le arrancamos.
Elis. Ande con-dos mil demonios.

Salga/ usted , serior gazapo,
Saca During.

y eche por aquesos cerros
antes que venga otro galgo:.

Dure Dices muy bien, Eliseta.
Fabrieio, ved con cuidado
si es que puedo yo salir
sin que me vean. Cris. Amado
During vals. ze.losO ? Dur,
no soy . un hombq tan fatuo
que a tan vi/1 pasion me eatregite:
pero voy disengailado.- "	 -

	

Cris. De .ciu	 -
D3r. De que sois tati falsa .

corno todas. Cris. Tal agravio
haceis ?

Dar. Vo:i me hicisteis antes -
el de eStar capittilantio
con Ikersón vuestro himeneo
y á quien no dereis callarlo.

Crie. Ved ,que es ilusl'on. -Dar. Ahora
clq oirseio h ti mismo acaso.

Cr2s„Fa1tó a la ,vordaci.Dur. Madama,
vos la direis pero hablando
con la franqueza . que devo,	 -
no os creo ahora ;--Soy claro.

'Fabricjo 4 haed ,ne merc‘A::-
Cris. Na vais, Fabricio, espetaos.
Dar. No hay -para qud.
Cris. Si hay, que

de aqui no devo dexaros
salir sin hae-eros v
antes que no	 he agr ...17:1.1141

	Dar. Casaos	 IL7a:Cia
qua yo con: vos no, apz..

EIJ:. Ahora salimoS eon eso?
Du;. Soy escruplioso t.a .z1to

como ál compLcitnte. En fin,
me haces hablar clenlaiado
para mi genio. - pae,rts,
segun ha manifestado

	,B 	 Ker-



lo
Kers6n , le eligid por Yerno,	 del	 os ha hallado aquí.
y vos por Esposo : el trato 	 Keys. Eso si que me -ha picado
os obligará a quererle 	 mas que todo , y solamente
como a 'ni marlana , en .caso	 por el desairse, empalo hago
que no le arneis hoy : sereis, 	 de saber a que ha venido.

• si'a su caracter reparo, 	 Cris. Pues yo le hare de callaría
vos con 61 mas venturosa	 y During:Pa Dur. - Lo que diera

- y yo menos desgraciado 	 - antes, sin ningun reparo;
• _ sin vos. En este supuesto, . 	 ahora-ya decir no quiero.

desde ahora me separo	 Kers. fío direis, d ya empeñado:: -
de ser vuestro amante ; pero	 Sale Daer,' Ke• rsón , que voces son
para qualesquiera \caso	 '	 esas ?

- nn amigo verdadero	 Cristina::- Mas que reparó- I
en During os ha quedado. fártiawda.	 vos os -atreveis á entrar

çris. Esperad ,oíd si quiera.	 ea esta casa , ultrajando : .
sig,ztiendole. 	 ' .	 mi hora:- Dar. Ved le que decís"

›Sal.Kers. Yo, yo Madama, me encargo 	 Daerts , que Me..baceia agravio.
de detenerle. deteniendo Daring. .	 During entra á dartionoia 	 i

Cris. Ay de mi! ,	 donde quiera que entra. Kers. Alabo
.Elis. Tiró de la manta el diablo,	 la presuneion. Dar. No es sino
?abr. Mucho siento' este accidente,	 estar bien asegurado
Dto. Apartad. Kegs. Intento es vano,	 de la buena opinidn que'

During ; por que aqui he de estar ' 	 • sus acciones le g,rangearon;
guardando la puerta, en tanto 	 y de que la probidad,
que aquesa Dama vomita 	 y virtud, gui -in N Lis pasos,
pirro oue se la ha sentado.	 y pensa miento. En An,

•
t., - .	 _

Cris. A mi, Kersán::-	 si como siente ha de habla-ros,
Kers. Vaya, a que	 esto es saber con certeza,	 -

será-a esos arrumacos	 Iters6a- , que' por ningun caso
coranio ? Que During es- 	 hablará, ni obrará como
objeto de aquel cuidado, - 	 hablais vos , y esta is obrando.

- -no es verdad ? Y qué? 	Kers. Como' que::- D UF. Luego sere
Der. Advertid::-	 vuestro, ahora sQsegaos. 	 .
Kers. Sobre que el gusto os alabo. 	Yo, Daerts , si me atreví	 .
Cris. Yo:- 	A venir, mas en agravio .,
Kers. Pensais que tengo zelos ? 	 mio , que vuestro , d esta casa;
C7is, No ceneis de que fundarlos. - 	 fue solo::-
Dar.  Es,asi , .por que Yo vine::-	 Kers. En suma, a soplarnos .
- solo á ver un desengafio, - 	 á mi la novia, y ayos -
Cris. - Dad ng, Kersón no es mi esposo, • la hija ; nada:mas : andando.

ni que llegue a - serio- aguardo, '	 Dur. Vos faltais h la verdad,

• •

 para que ni Vos, ni yo	 segun haceis de ordinario;•

• ahora le latisfaganios • 	pero aún cuando fuer asi,



legos de havu,agravisena
g),sier.ts	 hiciern

un singular agasajo,
obiam.Tole la desgracia
irreparable , de daros
3u hija. Daer. Yo 34 muy bien
lo mucho que en ello gano.
Y sobre todo::- Elis. Panela ap.
le hace falta este guisado.

Doer. No os pido h vos ?arecer.
Elis. ,Y haae bien; pues para errarloap.

de nadie le necesita.
Doe. Lo ::;:_re pido es, -q u e á insultarnos

con vuestra vista jamás
volvais , pues i llega el caso
pwireis sentirle During,
si me hallais menos templado.

Dur. Viene de nuevo h-ofreceros
quaRto tengo, y quanto valgo,'
si esto es insultaros::- Doer. Si,
pues yo jamás de la mano
de mi enemigo recibo
gustoso alg,un agasajo.

Duré Es que yo soy vuestro amigo.
Kers. Y como tal se ha portado

quitandoos fama, y hacienda.
Dur. Si yo tubiera tan-baxo

modo de pensar, que á vos
me pareciera::- Mas callo,
que en contextaros a vos
parece que me degrado._
Vos, Señora', contad siempre
con mi respeto, y miman°,
que yo olvido estos desaires
en bsquici de lo que amo.
Y vos creed que jamás
fui mas sincdro , y mas franco
amigo vuestro, que ahora
que me teneis por contrario.
Lo digo yo , y bast%. Ya h Kerson.
oy vuestro: á la calle salgo. vase.

hers. Ya os sigo, y puede que os pese
el haverme aqui insultado.

11
7). inri Tened.
Kers. Perdonad que estoy

Colerico , y voy volando
al cafe', á ver si una copa
de Champagn me serer,a algo, vase

Fahr. Quj infeliz seré esca joven
con homi2re de tv.les cascos !

Doer. Tú, hija. vil ; eres la •causa
de estos dis,gusios. Gris. Temblando
estoy. Doer. Si, t, po'spoid
mi precepto ,. y tu recam
á un pernicioso ‘delkio,
la entrada has facilitado

---- en mi casa, áun hombre que
aborrezco. Cris. Ay, padre . amadof
disculpe mi yerro el vd-r
que una sangre circulando'
vá en sus venas, y las

Daer. Mientes ,  pues si á imaginarlo)
llegára aqui h pugaladas
sabria mi propia mano
sacartela. Gris. Padre... Elis. Miedo
me dá, solo de mirarlo.

Dur. No Me d4s tal nombre ; mientras
no le aborrecieres canto
como yo.

Cris. Pues During qud _hizo
para - haverse grangeado
vuestro odio ; y,e1

Doer. Es poco, fatua, obligarnos
descender ala suma

miseria en -que nos hallamos
• desde la opulencia grande .

en que nos vimos ? Acaso
sabes nuestra situacion ?
Sabes, di, que a no buscarlo
mucho tiempo hace Fabriciot

nos hubiera-19 faltado
hasta el alimento mismo . ?
Pues 'ponte á reflexionarlo
y hallarás 'si razon . tengo
para aborrecerle tanto.
Ea fin hoy decidirán

B 2
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ioS juec'er nlizstro contrario

favoraL3le
Sea qua!	 mano
dafis macana Tiersjn,	 -
y a otro die, sin mas plago,
te iris a vivir con 41

su país. Cris. Padre...
Elis. Chasco! Fabr. Pobre -joven:
»acr. Alza, y piensa

que estoy ya determinado,
O casarte con Kersán,

- 6 morir hoy a mis , nanos.
Cris. Pues si otro medio no hay,

Padre ,y Serior, , yo me allano,
ante .s_que á vivir con quien
siempre he aborrecido tanto,
a dar 'el --ultimo aliento
por qutén jnstamente amo.
Y asi, tirad del pufial,
y con rigOr inhumano
pasad un pecho cine aqui
se presenta voluntario
iz vuestra colera „ sí.
No desarme vuestro bran
aci - lal eco penetrante
del paterno amor , que acaso
interceder por mí;
pu.-_'s en el crilel esta.-lo
en qua	 Feri grata
la muerte reflexior.ando

• que muero por 13

por no fpitar á quien amo,
y por no vivir en un
eterno , y- duro quebranto..

Doer. Pues hija vil,, si a eso aspiras.
verf;,s:f

Soca él puf/al para herirla , Fahri-
cio le detiene , y Eli..<1.4 Se lleva

Crisitina por la izquierda su

_Vis. y fi'ab.SeAor::1	 a un tiempo
Cris. Padre:--,	1 	los 3. --
Dae.r. Apártaos.Elis.Tenecile Fabricio3

Fabr. Oh Dios! 	forcejeando.
Da.Suelta.Elis. Venid con mil diablos.
Cris. Infelice !	 vanse los dos.
.Dó.e.r. Suelta	 viven

los Cielos::- Fabr.:Seaor, templaos,
y mirad que no es tan digna
del rigor que estais mostrando.

Doer, Tambien ti , traydor, te atreves
• á insultarme? l'abr. Yo A-insultaros?

No es mi animo faltar
al respeto que os consagro; -
pero si el haceros ver,
que fuera mas acertado

, casar á la serwrita
con During. M'es honrado
es atento , es virtuoso,
es vuestro deudo cercano;
y se aman con un extremo
puro , que babe is fomentado
vos mismo : en fin, consegrris
que los grandes Mayorazgos
que hoy se litigan , no' salgan
de esta casa. Vos prendado
estais de Kersón ; !vas ,si es
cierto, que ensef.an los ailos
a conocer á los hombres,
no apruebo que os fieis tanto
de 61 (1 pues los mios sue hicieron
conocerle poco sano

ihtencion, a, mas de ser
de juicio muy limitado.

Doer. Calla , y Ei0 pro v ocy2 e s_ In as
indignacion rep.:3T)ando -

mi gusto. Fabr. Todo iielsimburgo
la eleccion ha censurado.

Doer. Sera los que como tu
se hallen bien remunerados
por During., Fabr. Nada le debo,
ni ló quiero por tan bajos
é indecentes medios. Vos
me haceis un notable agravio.
Repruebo lo que es razon
que repruebe porque os amo;



y defiendo lo que es fasto
cine deft ,:nda : soy honrado, -

, y en vuestro per1.-cio
me avendrá lisonjearos,
Y asi , aunques'peee, repito
que con During ganais tanto
como- perdcis con Kerzán;
que aquel es un buen dechado
de jóvenes virtuosos,
y éste un modelo de vanos,
locos, necios, y no sé
si de indign13 ::-The. Cierra el labio,
villano

 ; y autos que yo.
castigue (u dt,-;acato,
sal de mi presencia, y aún
de mi casa. Fabr. Sosegaos,
segor, , y ved::- Daer. que replicas?

• Dame uno razón , de quanta
supliste hasta aqui por mi',
que en el instante pagado
quedarás. Ni un punto quiero
verte en casa.

Fabr. Que en fin , tanto
os ha ofendido mi zelo,
que despues de catorce atios
que os sirvo::‘ Daer.	 eStfis anui?

Fabr. Ya me voy por no enejaros.iv
D i quanto es lo que te cl -:Do.

Fabr. Nael „	 Da2r. Eanciado
estzis „ si piensas templar
mi enojo ,con ese rasga
de tu liberaildacl;

fabr. Yp de, finezas que no
jarnás busco recompensa,
todo lo que paya gasto

dr,', vuestra -casa
be suplido , me lo ha dado,
con protesta de que á nadie
llegase -yo, á revelarlo...

Daer. Quidd? Fahr. During.
Daer. Villano , y	 ,

de él t atrevi.ste a tomarlo?
Fabr. Recelo'so de que vos

le dexdrals deiairado
si este alivio os, ofrecía,
y -no queriendó su 'hidalgo
eorazon, que cercenarais
Vuestro porte acostumbrado,
ni que para sostenerlo .
os valierais de un estrago;
b.jo de form.il palabra
que yo le di de - callarlo,
mucho  mis de 16 preciso
me ha ido subtninisttando
sin permitir que llevase
cuenta de ello.

Daer. En vano, en' Vane.

conquistár rrit voluntad
pretende, por tan estragos
Medios, piles será en» mi eterntá

-- el 6-clio que le . consagra.
Fabr. Que' inflexiblecorazon
Daer.. Y - supuesto. que . en agravio

de. mi honor lo recibiste,
haz por saber luego áqianto
asciende : que quiero que
hoy mismo quede pegado,
y tú Fuera de esta casa.

Fabr. De. replicarle no trato
ahora,- pues`Sé - qtie luego
que dé la ira 1.t.:,,un tanto
de lagar -la razeu,
todo qu.eclar:i ok - idado.

Der. »iiz lo que' sne mandado.
Fa. br.

ritic,t) Dios , -conc--2t.e tu amparo
estdsjciveneS , y Premia

SLI'3001' . fi? I catvtante 4, y casto. v.
Daer. Y tú, vil hija, prevente

h .obedecer rri tnandato,
b á ser víctima agradable
de este puñal, y está mallo.

'ACTO' S-EG-UNDO,

Oposento do Durine con puerta á la
de.
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derecha, y bufete con papeles , Da-
ring en uiz.i silla de brazos , contein-

piando un retrato que tiene en
-la mano.

Dur. Quja venturos -) sería
yo , si me diesen los Cielos
por compaifera una joven
tan amable I mas si ellos
desde tan extrarios climas

Helsimburgo me trageeon
A verla , si me inclinaron
a amarla tambien , lloviendo
tantas otras hermosuras

quien pude desde luego
dediear mi amor, y enfin„
si ellos 'mismos dispusieron,
si formaron a favor
mio- aquel cotazon tierno
de d'eistina , por ciud ahora
me niegan el poseerlo?
Son enemigos acaso
de la ,ventura„ y contento
del hombre? No se complacen
de sumergirle en su acerbo
dolor ? No, que le-, formaron
para su dicha, Pus,

acaso _ser yo
desgraciado, p6seyenclo
una jovra , en quien viven
la honestidad el talento,
la hermosura
y el juicio como en su centro?
l'empozo es posible : pues-
alma, no desconfiemos
que i lo que es dicha del hombre
no querrd oponerse el Cielo.

Sale Rosón. Un caballero , llamado
Kersán	 _

Dar. Dile que entre , y luego
va , que tengo que advertirte.

Ros. Esta bien.	 vase.
Dar. Que vendrd creo

Izsafikume ; 1 es

tan cobv,r4e como necio:
y por si acaso le trae
este tem:rario intento s
con una burla probarle
y avPrgoaxarie rsueiv o.

&den Rosón , y Kersdn.
Ros. Allí-está , entrad.
Dui. Visa ac:I.

Rosón , con quien habla 4,7parte,
Kers. Sefior, , animo y a ello;
_ por que en finoada aventuro

en desafiarle , puesto
que él ha de escusarse.

Ros. Voy.	 vase  la , Tquie rda.
Kers. Sefir During. Dur.Si de asiento

venís, 03 daré una silla;
pero si no en pie estarémos.

Kens.. Creo detenermeepoCo. -
13.1r. Hablad pues.	 -
Kers. Los que -nacierou

nobles, como yo-, no sufren
que haya labio tan grosero
que se atreva a denigrar
su puro honor con dicterios.
Vos During, me_habeis tratado...

Dur. Como mereceis , es - cierto.
fa-s. Como no devierais. Dur. Bien.
Kers. Y ti satisfacerme vengo..
Dur. Cómo ? Kers. Matandoos.
pul% reneis

para ello algun derecho ?
Kers. El que la ofensa me da.
Dar. Para quexaros concedo:

pero no para vengarla
por vuestras manos, habiendo
Jueces en el Rey' no. Ker. Un noble::

Dile.- Ha de ser siempre el primero
que mire con sumision
y Obediencia, los decr-etos
de sus Reyes Vos vents -

desafiarme ? Kers. Es cierto.
Our. Y sabeis que prohibides

estda por el Rey los duel9s ?
Kers.



K ers._ Si s4. Dar. Luego vos haceis
de sus ordenes desprecio.

Kers. Solo así puede quedar
mi honor limpio, y satisfecho.-

Dur. Siendo mal vasallo ? Ah ! yo
deliro	 vos sois muy necio.
Decid en qué está el agravio
que suponeis que os he hecho?
En decir que sois un-hombre
de po2o juicio , y de menos
verdad , que teneis muy bajos,
y villanos pensamientos:
que sois vicioso , y en fin
que a sea. ,ienis un compuesto
de todo lo malo. Y bien,
desmentireis el concepto
en que 03 haya puesto yo
con matarme ? No- por cierto.
Solo os acreditareis
de_mas dichoso, o mas diestro
en el manejo de espada;
elegid , pues otros medios
Mas seguros, para que
quede vuestro honor bien puesto.

Ker.Y qudles son? Dur. Tratar siempre
verdad-: obrar con mas seso:
pensar con nobleza ; en fin,
ser virtuoso ; c...oa esto
lograis desm ‘ntirme á mi
claramente con los hechos;
y que los que _por mi informe
formáron tau mal concepto
de vos, le depongan. y
me tengan por un perverso
impostor h mi.. Kers. Usad vos,

. pues tan moderado os veo,
de esos arbritios , despues
que riffais conmigo. Dar. Siento..

Sale Ros. Yd esti lo que babe is man-
dado.	 Dar. Vete.

Ros. Su flu no eo. inprendo.
Dar. Que me expongais h no dar

el devido-cumpliiniento'

a la voluntad del Rey.
Kers. No con trage de respeto

disfraceis lo que es tan sohO
cobardía. Dar. Cómo es eso

• de cobardía Estos grados -
a mi valor se los devo,
Kersón y no á mi fortuna.
En fin, os valeis del medio
mas seguro, para que
dexe todo miramiento.
cierra la puerta de la derecha.

Kerr. Qué. miro ?.Perdido soy,
pues cerrando está por dentro •
la puerta. Mal haya, amén,
mi lengua.	 .

Dar. Al instante vuelvo. - vase.
Kers. Pot la espada vá. Qué hare

en tan evidente riesgo,
si ni alía tenerla en la mano
se'? Si rulo, no hay remedio;
me mata ; y sino, es capáz
de hacer pablico - el suceso,
y mi cobardía ; que haya
yo abusado de su cuerdo
consejo! en fin ,-yo lo erré:
apelemos al remedio.

Sale Dar. Pues que tan alusinado
con. dos pistolas.

venis,.que,ningun respeto
os merecen hoy las leyes,
aquí hay dos pistolas. Kers. Esso
es peor. Dar. Cargadas están
las dos con igual esmero
por mi mano: elegid una,
que yo va!erme no quiero
de la segura, ventaja
que probablemente os llevo
en la espacio. Kers. Que he de hacer?

_Dar. Registradla , y acabemos.'
Hers. Quién diablos me metió á mi ap.

á valiente ! aque.sta creo
"	 torna una pistola.

que ea la vea primera, que
se
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se ha vlsto una arma de fueg'o
en mí mano. Dar. Vic de apurar ap.
su coba7'dfa. {.!u6 hacemos ?
Disparad. en adoinin de d:,ipaTar,

Kers. Tened , During.
en .9C .;0)7 de d

Dar. Pronto. .71.2rs.
Dar. A qu6 _efecto ?
Kers. Al de que vuestras ra3oñes- _

tan rara impresion me han hacho,
que tengo por acertado::-

Dur. Que'. Kersdu ?
Kers. Que lo dexe.mos.
Due. PL:23 ya mostró su temor 9 ap.

poner por obra resuelvo
ia burla qu -e	 previn?.. 2

Yo os lo propuse primero,
y no quisiste'is. Ahora
no me esti bien e[ hacerlo.

Yers. El respeto'que me iniunde...
Dar. Esta pistola ; noes. eso
Kers. E/ decreto del Rey...Dar. Nada

contendrá ya Mi ardimiento,
y asi::-

Kérs. El-we mata, no hay mas.
Pues Dueng, si estais ssresueltd„
mejor - será que salgamos	 ' -
al Parque , por que con eso
el que quede vio pueda
librar su pergena huyendo.

Dar. Tampoco ; que pues 'aquí
me insukastei; aqu n elevo
tomar la satisfaccion.

Keps , Pr noveis que al estruendo
acudirá la 3uslic,i5„

- Du:', Nada miro , y. supuesto
que vos estais tan rerniso,
de aque-sta	 573)1;0

al agevia qu'e m c hicisteis.
disPara	 C3.? :. 00(31.iil soltando

la pistola.
Kers. Al..uerta soy . .
Air. Lo Gue 1.3,ace el tnied,1

camina h abrir,
Dent. Ros. Acodamos por si est á

en i-7.e.1.1gro 'nuestro cluerío.
34e Rosa'i ,y. dos Critlos.

Due.	 proeura .quc vuelva
dcl su5:o es'a. Caballero, 	vasco:

Ros. Ayudadme a levantarle-
Ke;-s. Vai ,anye Dios ! ni alln acierto

de corrido.
Ros.4Qa--. sentís'? Pi'..erada. A.lo menos

si t eitof	 yó en Parte
nh',_<una , ni sang-r..-1 advierto,
ni sient ,--) dolor; Ros. -,,,,,;:tereis•	 •
aigQ ? Kers. Os lo. estimo._ Ira veo
que se h.: querido bailar
de mi
Mas voy vol-ando is mi -casa. • .
h que rne .cuezean e-Orriendo
seis tasas de cedaguala.,.
y que in ha,,,;:ln	 monent -os.
dos san.s 	pacas, -ei
no :rte. ¡ale	 let._cuerpo
en atachos diag cciramTJa,•
y qud24.11,-;-ets gasa el bueno
del Sej:ior ! me a..-,67.dari -'

• aunque. 	v medjo. vas.
Ros. Esta pistola -c.argzl't,

y el -tirc, Ti.e segun -veO	 _ •
fue' de la que ahora
mi wuo en la mano,„,un receló
me hacen cone mas qt..-:idn
entró aqui ?,,

Sale Fabr. 1.D -1 servidor vuestro.
Ros, Sefior Fabiricio, se'ais

bien venido.	 i • •
Fahr. Rablat deseo	 .	 .

vue-str afro , si no se halla,
ocupado. R05, Nquivaluoarlenta-

espera:1 , le -avisare".	 a-sc.-
Fabr. Está m ay bisen yo no pUedo . -

menos de estraF.ar,el -v6r - •
- salir de a.:lueste ;.iposento--
ahora 6. Kérsón !si vendria::.;,» .
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Salen por la izquierda Durillo

y--Rosén.
Ros, Allí esti.
Dur. Bien : veta luego.	 vase.

Fabricio. , qad ocurre ? Pabr. Cosas
bien inerebles por cierto.
Mi amo Da.:rts ha querido
matar coo -su propio acero
àsu hija. Dur. Oh Dios! A Cristina?

Rabí', Sí Senor, En el moaleato
que salisteis , la intime,
qu2 S2.7Li fie ,'; su ciego
fee.er	 infelice,
si no se resolvía luego
el dar la alano a - eersán.

Dur. DeSg,raciacla joven ! Fabr. Pero
Cristina que os ama á vos	 —
con ei»nas 'sencillo extremo,
presentó á aquel irritado
padre , su inocente pecho,
con increíble firmeza,
protestando que primero
quena morir, que dar
la mano á Kersán. Con esto
Daerts mas enfurecido,
arrancó un puñal, y ciego
iba a rna-ncharle en su sangre,
quaado yo d. morir-resuelto
en su defensa, abrazado
de 6! , -- dí suiiciente tiempo
á gliseta , para que
pdshra en_ . s-áivo el objeto
de su cojera'. Dur. De.' horror
me has llenado. Pabr. Quise luego,
Ilevaio de, mi dolor,
disculparla, y defenderos
á vos , afeandole
con mi caracter ingenuo
la eleecion que hacia. Mas

, enojado de nuevo
Conmigo, me despidió
de' su. casa. Dio.. Poco cuerdo,
aunque muy honrado haveis

procedido vos en eso.	 e
Y os salisteis yá. F..;br. No, pues
forzandome á que primero
le diese yo una razon
de lo que en todo este tiempo
he suplido en casa,
fuerza	 an.. Mal hecha._

Fabr. Que vos:.- Dar. N'o_ lo re pitaiis
Fabr. L2XOS d.; estimulo , y leacs

de termiaar el rei3.cor
_ que 03 profesa, de iraprJperios

me llenó , rnandandome
que supiera en el momento
el total d2 lo que os de-ve
para einbiaroslo luego.

Dur. Mas que sujesaire vuestra
falta de sigilo siento.

Fabr.	 Dur. No volver$
á fiaros un secreto.
En flu, si perdeis la casa
de Daerts , un aposento,
una radon, y un salario
tengo de Mas , y de -menos
un fiel 1Viayord.orno aunque
no sepa callar. Fabr. Yo creo
que en obsequio del honor
de During, de ,/ ia hacerlo.

Sale Rosén. El criado deeValierg
os ha traido este pliego.

Dur. Se fue'? .	 .abriendole.
Ros. No Señor.
Lee Dur. Comunico á usted la agra-

dable noticia de que par sentencia
difinitiva , le declaran -los jutes
duefio legitimo de los Mayorazgos

• cuyo derecho ' litigava. Por ella
mandan Daerts , reintegre á
usted el total de los caid9s yie
por decreto de I r. de En2ro del
aflo anterior se mandaran deposi-
tar á satisfaccion _ de usted, y- lo
quedaron por su conveaio en el di-
cho Dcierts: intimando un po -,

C	 fun
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fundo silencio lz a, y sus suceso.
res , 2z cera de esta denanfla:
ciba asted el parabien de mi afec-
to =
Vd, y dale '-
esta caja de oro, y estos
escudos al portador.

Ros. Perdonadme si el afecto
de buen criado, me obliga

- dpreguota.ros si el pleyto
se ha sentenciado á favot
v&estro. Dor. Si.

Ros. Gracias al Cielo.	 vase.
Fabr. Mucho temo que. á Daerts

hoy conduzca -su (I,: specho
alguna temeridad.

Dtir . Volv \?is allá ? Fab. Si el obsequio
me hacets vos de darme::- •

Dur Quanto ?
Fahr, Una razot3 del dinero

que me fuisteis entregando,
iré	 , no me atrebo
át volver Li su presencia
y mas si es que ya - le dieron
tan infausta nueva Dur, Bien.
Que eni aceitado pienso

sien te b .escrivir.
el embiarsela
con dos letras. Fabr. Vaya,, esto
es que quiero perdonarle
tliela cantidad. Dar, Obremos,
During, no segun merece
sierra la carta con obléa , y se le.

VatitC/.

pero si seo,un clevemo3.
Fabr. A que: vendria Kerión

á esta casa? Yo no puedo
olvidarlo. Dur. Y bien, dareis
esta á Daerts ? Pabr- Al momento -

Dur. Y á su hija direis , que no
la e:crivo ,.por qUe no quiero
que un descuido suyo ,- y uria
tndiscrecion mia , , en riesgo ,

'vuelvan á poner su vida;
pero que hablarla deseo:
que si acaso si 6 peligro
suyo puede disponerlo
lo haga; pero vos decidla
que importa que sea luego.

Fabr. Asi lo hard. Qué virtud !
Dar. Oís ; que el- aviso espero.
Fab r. Está bien.Dar. Oís. Fab S-rior?
Dar. Por que por honrado os tengo,

por que es de amor, por que es tnio,
y para dama que quiero,
el recado que llevals,
6, pagaros no me atrevo.

la fineza : estais? A Dios ,
Fabr. Lo hago por que devo hacerlo:

mas no lo haria tal vez;
perdonad:1-

.Ni.. Bien. Ya os entiendo.
Finezas de aquesta especie
dan poco honor al sugeto vase
que las hace , si recibe
por su/trabajo algun premio...
Ola. Sale Rosé:;.

Dur. A salir
,	 voy. Ros, Está bien. 	vase.
- Dar. Mucho quiero

Cristina, para no
sacrificar en ,obsequio
de su bien, y mi v‘ntura
niis ¡ustos rasentimientos.

Sale Ros. Voy yo?
saca la espada	 sombrero

Daring.
Dar.. No : esta con cuydado

si viene Fabric,io luego
veme buscar á Palacio
Con la berlina. Ros. Bien.,

Dar. Demos
d mi bien la ultima prueva
de lo que su mano aprecio. 'vaso.

Salon largo; salen Cristinao
• 4ota: 11 la izpierda.

Cris.

n•n



Cris. Kers4u dices que estd aqui ?
Elis. Ahora ha ido Fief allá dentro

á dar á mi amo el recado.
Cri.s‘. Pues	 iseta, al Momento

que salga mi padre, dile
á Kersón , que hablarle quiero,
y avisame.	 Andáis buscando
tres ple,s eal gato,	 ? Pues ello::-.

Cris. P.',Gto es preciso', Elliseta:
Elis. Advertid que gasta el viejo

maias pulgas y que::- no,
én Fek ,oimanas io vu.etvo
-ye del susto.

cris. Hez lo que he dicho,
que provar quito este medio
segura que er no puede
mi destino mas, adverso. 	 vase.

Elis. Qu no Chasco ! Dios me libre
que EleroJes toque á deguello.

Sale Kers. Eliseta , y tdama ?
EfiS:, Ahora

- allá en su qua-rta la dexo
hartandosé -cle llorar.

Kers. Picaro gusto por cierto.
V6 y 1/4iila que estoy aquí,

por que tenga ese consuelo.
Elis. Ya lo sabe. Ker,s,Y no se alegra?
Elis. Al contrario. Yo recelo

que si supiera que estabais
en Argot „ llorára menos.

Kers. Tantb me quiere ?
Etis: Com,o á un-

dolor de muelas. Kers, Mira estz
tiene adelentado `ya
para qu2nelo nos casemos.

Rus. Señores , este. hombre es
muy tonto , ó yo Do lo entiendo.
Como desde na trata

Daring , con pensamiento
de ser •su esposa', y le quiere
tan firme, y coa tanto extremo,
no es estrafio que no pueda
ver á vds.Kers No ni por eso

Me pico yo, pues se' bien
que ese amor cesará 'negó
que llegue á ser mi esposa.

Elis• Bien ptkede ser ; pero creo
que á vos no os verá coo gusto

jamás. Kers. Es' tan comum eso
'entre casados, que no -
vendrá á darseme., dos bledos.

Elis. Vaya ni rayo de honra íp.

tiene. Con qu6 el ver un Oto
siempre en ella tan alegre
como una noche de truenos
no os dará cuidado ? Kers. No.

el que os hable en iodos
pos

con el modito y dulzura,
donaire, chiste , y gracejo.;

que podeis esperaT -d-aersna
muger que no puede uvas,
tampozo. Kers. Ta\rnpoco ; pnees
yo soy muy prudente y vea
que se la de.ven supla°	 -
aquestos , y otros defectds
á una muchacha bonita,
y con tan gentiles pesos
de dote. E/U. Eso está Por- ver.,
pues si el padre .. pit-rde el pleytori-

Kers. Entonces la mete Monja,
y se liberta con eso
-de los gastos de,1a boda,
y de que le llóren-nietos.

Elis. Habrá bribon! y qiie no haya ap.
un tabardillo para estos !

SalesDaer. Perdonad , Kerscia , , que
estaba

algdocupado allá dentro,
Kers. Supongo que será mia

mafiana Cristina? Daer. Al menos
asi lo he determinado.

Eiis. No lo permitan los Cielos. ' ap.
Daer. Vete, Eliseta: El;s. Si hard;

- mas será d. quedar de acecho. vare:
Daer:Para cuyo' efecto , uña

C 2	 'fi-
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finen de vos espero.
N'ere>, Contad con ella.Daer. Pues esta

reduce .à que en dinero
efectivo , me presteis
dos mil fiúrines que devo
á During. Kers. El caso es
que no me encuentro con ellos.

Elis.t pu Ajmen arbol se arrimaba.
Daer. Mas confio desde luego

que los buscareis? rCers—En donde?
Si . yo ni un amigo tengo.

D3:1*. No t:nleis alhajas ?Kers. Si:
mas todas las que conservo,
hacen falta á la de-cracia

obstentacion con que devo
mantenerme. Sale Fahr.Aqui teneis
la ran:;- Da.Y 4 qué inal tiempo!

Pabr-„Que:padiste!s. Dae. No esperaba
tal dt liersán , lo confieso,
y 4 no está; comprometido ap.
ya con 41, su poco seso,
y este desaire', me hicieran
mudar hoy de pensamiento

Kers,,No es nada : dos mil florines,
y el dote en ciernes.

E ? :7., Que pliego
será el 11.12 le did Fabricio.

Lee Daerts. RPcibi'cle Jorge Daerts el
tof,il de lo.- ca.;Was per.Lmec'entes

quc ilegitimamente pose-
:yt; los "Vlayorazgas que el 'Parla -
tTento ha de , .larado por mios , y
que de orden suya, y comhenio
quedaron depositados en dicha
naerts: y para que conste ,lo fir-
mo yo = Carlos During.,
Vive el Cielo
que esto es insultarme ya
During , con sobrado exceso,

Kers Cómo? Doc .-. Embiandome aqui
recibo de lo que (levo
entregarle ,.ea caso que
salga á su favor elpleytP.

Fabr. Oh" alma grande
Kers. Y era mucho

á /o que as-cendia ? Daer. A ciento
y cinquenta mil escudos.

Elis. Habrá demonio del viejo
y aún dice que es insultarle.

Kers. Ahora tengo por mas cierto::-
Daer. (212,4 ?
Kers. Que el pleyto habeis gauado;

por que si no, yo no creo
que anduviese tan galante
During con vos.

Fía). Quin diverso	 ap.
es su caracter del-tuyo !

Elis. Y que sin embargo de esto
no caiga mi amo de su asno.

Daer. En fin, vos no teneis medie
de buscar la cantidad

-que os pido ?
Kers. Creed que lo siento;

pero no le hallo :'á breii que
dentro de una hora el pleyto
tendreis ganado , y lentOnces
no habreis menester valeros
de nadie. Daer. No, yo Kersán,
le buscaré • que no quiero
dever finezas ; 4 quien
tan de veras aborrezco,
Tti dile que asi su fa:lsa
generosidad apr'ecio.

rasga el papely vase.
Fabr. Que' oloqina, ion
Elis. Quién  te diera

con una maya en los sesos. sate.
Kers. Eso si que' es proceder

con grandeza.
Elis. Aqui un momento

esperad, que mi ama tiene
que deciros.	 vase.

Kers. Esto' es hecho :
como ha olido quemallna
vg á ser mia se ha resuelto

animarme-desde -,ahora.
Fabr.



Fabr. Ya á Cristina habfar no puedo
hasta que Kersdn so yaya.

Keys. Con que vaya , sin rodeos,
Fabricio quaato ha valido
el soplo ? Fab. Yo no os entiendo.

Kers. Qad quánto os did par la nueva
During? Fa. Ahora entiendo menos.

Kers. Vamos, picaron que bien
os valdria el porte. Fab, Quedo,
Señor Kersón, que no gusto
de chanzas que mi concepto
amancill ooKors. Pues acaso
quo vos ileveis en secreto
un recado, un / villete -
de Cristina , .para el -serio
During , y que-si os lo di
recibais vos unos pesos
por vuestro trabajo es
algun pecado ? Fab. No pienso
tan bajamente que exerza
esos_ viles ministerios,
Señor Kersón. _Aunque pobre,
soy muy honrado , y me precio
de no haber hec-her jamas
cosa - que se oponga a serlo.
Y pues que nadie os ha dado
el ma rninimo derecho
para dltrajarme , tratad
de reformar el concepto
errado que de mi hicisteis,
Si no quereis exponeros
4 que os diga que pon mucho
mas honor que vos procedo. vase.

Xers. Ah, al), ah; vaya, que es cosa
la mas comIca por cisrto
ver á un picaro alcahuete
rebestido en un momento
de hombre honrado, y que me
quiera
con un estilo tan serio
hacerlo creer. La risa
me retoza-aún en el cuserpo.

Salg Cristina y Eliseta

2

Cris; Que no te apartes de aquí.
Kerr. Vaya pardoaarle devo

- la n,o1	 or la gracia
que su seriedad me ha hecho.

Kersdn? Keys, Esa es mucha
cortesia , 4 lo que entiendo,
para una novia. Habré yo
de hablar con igual respeto.
Señora Cristina ? Cris. Nadie
nos oye : escuchad atento.

Kerr. Hace falta aquí Eliseta ?
Elis. Y mucha ; que como veo

que vais d reñir, por si' és
cine os enardeceis , me queda
para meter el montante, -. --
como Maestra, á su tiempo.

Cris. Comprar hoy mi libertad ap.
con desengañarle pienso.
Mi padre, Señor Kersán,
me ha latimado hoy el luneto
fallo , de que he de casarme
con vos , b morir al fiero
furor que le predomina.

Kers. Eso está muy bien dispuesto.
Cris. Yo, desde MIS ziernos años

( porque asi lo quiso el cielo )
entregué mi corazon ,
y mi mano os lo confieso
sin rul'or á During Ah
oué cuerda anduve en hacerlo!
Le he jurado fnuchas veces

• ser su esposa, b por lo weilos_
I10 serlo de otro, y sabr6
cumplirle mi juramento:
En esta suposioion,

, que no insistais mas , os ruego
en querer que os una á mi;
pues 4 mas -de que lo tengo

• por imposible, obrariais,
á la verdad, poco cuerdo

aaraitir por muger
vuestra, muger, , guando menos,
que dixo que quiso á otro,

que



que le quiere con extremo,
y que oS aborrece 'a vos.

Kers. La lisonja os agradezco.
(irist. Y pues cumplí ya contnigo

desengañandoos , espero
que vos cumplais ay conmigo
renun\ciando aquel derecho
que & haya dado a mi mano
la eleccion ( que yo repruebo
de mi padre obrando ssi
corno nabie „ corno atento,
como-fino, como heroico, .
como sabio, y caballero.

Kers. Pero , Madama, es posible
que con tales fingirnienros
aun a, mi T'erais hacerme
creer , que no os estais muriendo
por mis pedazos ? No veis
que yo ya soy perro viejo.

•Mis. Torna , poi donde se apea! ap.
no he. visto ímayor camello.

Kers. Hablemos claros , Cristina,
vos sois mia , y yo soy vuestro,
si hasta aqui por vuestro honor
encubristeis el extremo
•ISjue me . teneis , una vez

-	 que a mas tardar nos veremos
casados mañana , ya
podeis mostrarle sin miedo, vase.

cris. Que' es esto, Eliseta? Mis. Eso es,
Señora, no nos cansemos,
que quiere muger , y salga
por donde saliere luego.
Bien que 'si os he de hablar claro,
segun se e-xplicó ha un momento
conmigo, lo que l desea
sito es mueser , sino talegos.
Pero mi arnoVuelve. Cris. Ay triste
Crisina!Sale Doer. Veite allá dentro,

Mis. Voy. Qué cara
para Meste.tar muñeco! vase.

cris Tiemblo al verle.. Dder.Remediar
coa esta dulzura piense 	 ap.

el exceso h que-poco hi
mi propio resentimiento
me conduxo. Y-a , Cristiaa l.

llegó a su fatal extremo
nuestra desgracia. Cris. Señor,

Daer. Perdimos el pleyto,
y aún la agradable esperanza
de la apelacion. Perpetuo
silencio en esta materia
nos impone el Parlamento.

Cris. No os desconsoleis , Señor
que tal vez:-. D. ter. Mi desconsuelo
mayor, consiste en-que me hallo
sin los caldos que devo
aprontar hoy During.

Cris. Pues no os ha indultado de ellos
embiandooS el recibo?. -
Digo „ Eliseta á lo menos
asi me ha contado. Daer. qu,
te persuades a que pienso	 -
con tan poco honor, que "había
de recibir ese obsequio
de su mano ? Eh , si otro arbitrio
no halláraeo- en fin, solo quiero
que reflexiones que estamos
sin amigos , que hoy" vale-1-66s
puedan que rompí el recibo
de Doriu	 seguri hacerlo
devia que vendrá el juez
comisionado a, este efecto
a que le entregue Ja suma
de que so's deudor, a un . tiempo
y depositario - en una
palabra „hija , que nos vemos
en el estado mas triste
y deplorable. Un remedio
solo nos qoeda y est4
en (u mano con que creo
que no te opoodris a usar

• de el, guando me estás oyendo
que depende de el tu bien .
estár, mi honor, mi sosiego
y aún mi vida, pues perdido

1)



mi honor , ni adn a vida ,quiero.
Cris. Qué sacri ficio 52P,or

por costoso habrd , que el tierno
aniór que os tengo no haga
por redimir como devo
vuestro honor ., quietud y vida?
si quereis, lograrlo á precio
de mi libertad::- qué digo ?
De quanta sangre conservo
en mis venas, á perderla
gustosamente me ofrezco.

Daer. No exijo de tu obediencia
y tu amor, tan caro obsequio;
'Cristina : nuestra desgracia
del todo enmendada creo
con -dar tu mano á Itersón.
Esto solo exijo. Cris. Cielo !

Daer, Casada una vez con él
,me franqueará has ciento
y cincuenta mil escudos
que entr.egar hoy mismo debo
d -Diiring: y despues , hija,

reparar nuestro adverso
destino, irémos-Alegres
y pacificos , viviendo
el resto de nuestros dias
en su país. Cr's. Oh momento
cruel I Oh instante el mas duro,
el mas terrible , y mas fiero
de mi vida ! Instante en que
decidir la-suerte devo
de nil .padre ,. 6 \olio. Doer. Qué
turbación es la que veo
en tus ojos ? Qué desorden
en tu semblante ?

Cris. No hay medio :
hacerm e yo para siempre

infel iz,	 ser objeto
de la censura del mundo
abandona¡Ido en su aceibo.
dolor d , mi- padre. Ay padre
mio Ay Daring 1

Daer. Pues qud es esto ?

23
Qu6 perplexidad es esa ?

"dí. Cris . Ahora si que, te pierdo.
Daer. Serás tan fiera, tan vil,

tan desconocida al tie'rno
amor de tu padre, que
sacrifiques átu ciego
torpe, y criminal delirio
su misma vida ? Di, horrendo
mónstruo , deseas que muera
á manos -.-de su despecho ?
Quiéres td ser su verdugo ?
Si, si; pues toma este acero, dala uq
fiera - : termina mis dias	 pagare
tristes, odiosos y negros
con tu parricida
Qué aguardas ? Pasame el pecho.1

Cris. Padre! hger. Qué dices ?
Gis. Que no

hagais con- esos. acentos
mi situacio.n _mas terrible;
no soy tan cruel.: ya cedo

. á la penetrante _voz
que adoro, y que reverencio.
Vivid, vos ,. y muera
este -miserable objeto
de la clesgkicia. Daer. Ahora.si
que mas llevadera has hecho
Ja mia : consuelate,
Cristina rnia,• que el cielo
te hará- dichosa „premiando
tu,obeciiencia , ytí respeto.

Cris, No espero mas ilue.
tieiíer; pero si con ellos
aseguro . vuesr.r:s dichas,

a vengan que ya los deseo.
Ay During nlo I los dos
de una pena 'moriremos.

D4er. .l'ues, hija, Kersén no puede
,tarda r . en volver : yo...espero-
que aunque te cueste_hoy alguna

• violeocia ,el mostrarle afecto,.
.,proc,..das 'con él de modá ,

que Lo 11çue co4ocerfo,
Cris.
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Gis. Quárito quereis edgir 	 \	 Daor. Se dará un atrevimiento

de mi , Señor! baer. iiiia s.r 9 e	 -to mayor ! pues.yo-haré que á palos,
es fuerza. Cris. Y cómo quereis	 le echen mis criados luego
que un corazon tan ingenuo,	 de casa. Fief, ola. Cris. Padre...
y tan poco acostumbrado	 Daer.,Valve,i:g? Fabr., Señor...
á fingir, sepa hoy hacerlo? 	 Elis,. Vaya „ el viejo
siempre dexarán mis ojos	 ha perdido la chaveta..

. al labio por erpbustero.	 Dar. .Por Dic:•s que mi sufrimiento
Sale Fabr. - Señor, During esta al,	 -pasa á ser ya infamia. -
Der. Qué me quiere ? -	 Dizer. Jorge ?
Cris. Ay de mi ! Fabr. ',Tesos,	 Feb. 3u dura condicion terno.
Cris. Qtié dolor le há de causar .	 ,Da2r, alado estará esta - canalla -1.

mi ingratitud! Daer. Hasta el seno Cris. Padeo, qUe., os ternpleid os ruego,
de mi infortunio se atreve	 •que -Daring tal- vet:: ,- Da. Dtiring,
á venir eso perverso	 hija-mia', no contento .

. á insuitar:ne ? .Dile que 	 con havernos sumergido
O se ' vuelva 'en' el momento, 	 en el llanto , y desconsuelw-,._.
o se expondrá á que le trate	 viene á hacer burla del triste
con el'ultrage que debo.,	 estado en que nos ha pnesto.

?abr. Que abuse - asi de su noble - ' 	 Fahr. Yo nodo creo -capaz
corazon.!_Serior:-. Daer_ Ve presto	 de hacer ultraje tan - feo -

Cris. N. o me atrevo - á interceder	 á la humanidad. at2r, Y quién
' por él. Fan. camina poco apoco ?,i,	 h-ti su Abogado te.ha hecho ? r

la derecha.	 .	 Fabr. La .razon , Seilor : conozco
al pa .r.,;() Dnr. Qué, inflexible genio	 muy á 'oda, S 11 11:101: 309 	.

Sale Elis.. Señora ,- . á la. puerta está	 su noble ., su generoso'
	: al.oicio de Cristina.	 caracter::, Da. Tirabien „ tú , necio,

hablando con un cochero 	 vienes a aumentar-mis iras.
vuest.:0 novio. Cris, Ay, Elisetal -Elie. El es un Neron 'Crist, Yo as rizego-
no me acuerdes mi tormento, 	 que le peim .itais entrar,'

Fahr. Seiior ,si lo habeis 'oído,	 Seilor, h --vér -si su intento::-
es'cus3dme: cl,se.ntimiento::- 	 Daer. Repare quc no respondo'

Dar. Si, amigo : mas vuelve , y dile 	 de mi COrd liras Cris.' .Yo tengo
-q13, ;_, d partir no me resuelvo	 certeza, que es iddapá

rle. P'tibii.- Perdonad	 d'e olvidarse del re peto ..,'
que y17: ,li 'volver nu Me atrevo	 que merece un de.sgraciad9.
con t:Al recado. Dar. No temas,	 Daer. Quo eutre. - .Complaeerte quiero

.y . ha4:ne este .postre.r obsqu'io. 	 haciendo t.StC saeriflcio -
Cr is. O'n, quJ .t ,..., -mi corazon	 del odio q ,. -!e; le profeso.

	

esto: , cles orecios	 . Llega Fabri,.:io ,J. 1:1!r'ing , IC habla,
q _-, -_. por .,--iai stifre Daring! 	 y SO12.12 :(..?S JO..; al teatro.

Fabr.'S,2:'¡,,: , dice que ha resuelto	 Cris. "Oh , quEi:r4c, ila de cos.ufanciirrild
no voly- t.-; - e. siu hablaros,	 su presencia! Eli. Yo no e.' atiendo,,_	 -

-	 por



por qu6 está tan complaciente
con ste hija. Pues no t 'algo es e

Dar- Sefíor, „ aunque los injustos
- y repetidos desprecios

que he recibido de vos
hace dias que/ devieron
detraerme del honrado
designio con que ahora vengo,
resentimientos casuales
no pueden en ningu n tiempo
trasto,rnar el generoso
caracter de que me. precio.
Mi- padre, antes de morir
aclarar quiso el derecho
que tenia a los creídos
bienes que vos proseyendo
estabais se hallaba pobre,
bien veis que devia hacerlo0
seguí despues la demanda
yo ,s con el hidalgo objeto
de hacer feliz a mi prima,
si llegaba a poseerlos,
eon ellos, y con mi mano:
Y pues Ifoy me otorga el Cielo
la ocasion que deseaba
nombrandome el Parlamento
forzoso heredero, á solo
cumplir con mi objeto vengo.
Yo empeze á amar a Cristina
antes de entablar el pleyto:'
supiste islo vos,. y por que
mi pobreza estabais viendo,
me negasteis vuestra casa,
vuestro trato 1 y parentesco.
Hoy sois vos pobre , y yo rico,
y hoy mas que nunca os aprecio;
hoy mas que nunca a mi prima
amo, y a vos os venero.
Sin vuestra gracia, y su mano
(no adulo si que soy ingenuo )
los bienes que la fortuna
me dá, no los agradezco:
su mano vengo pediros,

vos de su mano sois chi en;
o. 	si me lá otorgais Me hace is

s venturoso, os lo confieso:
ahora si pudiese mas
en vos 'el resentimieni:o.
que Mi ruego . , y mi hidalguía,
habre",de sentirlo- per;o.
no me quessar6 de vos,
ni llegara a ser por -eso

_ distinto del que es During
hoy, y. ha, sido en todos tiempos«

Cris. Ay During !, tu pena, mas
que la mia, compadezco.

Elis. El merece que k empalen
si s e . está tieso que tieso.

Daer. Esos rasgos de nobleza
y virtud,, que en V0S observo
dias - lid, y 'con que aspirsis
:á .alucinarme ,"confies()
que huvierat logrado acaso,
su fin, á no -coadeeroS
tan 'a fondo 5.•Ly ver 'qUé son -
aparentes todos ellos.,

Dtsr. Reparad que es ultrajar
ya eón demasiado 'exceSo
mi modo de pensar. Yo
pasar la plaza 20, quiera
de virtuoso por que -

sd bien que no  la Merezco;
pero sí la de hombre honrado,
consecuente , y muy ingenuo..
er. Vos sereis lo que quisiereis,
During ,mas no 'en Sni concepto.

Pls. Ya se vi enmendando.
Fabr. Oh., joven

prudente ! Cris. Qnto mi.th.rno-
corazon está pasando
de amarguras! Daer.. Acabeirugs
.During : mi hija tiene esposo
al mio , y su gusto. Dur.
será verdad ? Daer. Y mariana,
a mas tardar, verla pienso
unida a a. Cris. Yo fallezco!

• .Daeri.
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Dar. Con que en esta inteligencia::-
Scile Ker's, Sabes por que: entran los

perros a Eliseta.
en Misa ?Elis. Por que no hay
quien con un garrote bueno
a la puerta los reciba.

Keys. (2u tayrnada eres ! mny buenos,
Señores. Vaya, Daerts,
qué hay de boda, y qu6 tenemos
de pleyto , -que son 'dos puntos

' que me intereSdn. Peor. Yo pienso
• qua os casareis mafiana. Ker. Digo .

	

que me acosisoda. Y de pleyto?	 s
Bien que el semblante angustiado
de During, me está diciendo .
que le habeis ganado. Buen -
chascoese _lleva „por cierto. 	 •
Sin novia, y sin Mayora -igos
quedará el pobre muy -fresco. e

Deer. Pues os haveis engañado, r
- ..Kers6n. Kers.. Cómo, cómo es -eso?
Deer. Cómo? le he perdido yó. .

Deer. at casarte con Kersán
Cris. Mi gusto es el gusto y urstro.
Dar. Lo oís? Ker. Si: mas no me caso.
Der. La razon ?
Ker s. Por que no quiero.
Elis. Tomate esa! Da. Eso no basta:

y mas entre Caballeros
que obran con algun honor.

Kers. Pues bien, sepamos perrnero
el dote que habeis da darla.

Deer. Yo darla ninguno puedá.
Ker. Ni -yo casarme. Deer. No s6

si su desaire agradezco
en vista de su maldad.

Dur. Pues elegisteis por dueño
de vuestra hi.ja, a Kersón,
que Cristina gusta de ello,
y que el solo inconveniente
que hay para que_tenga efecto
es el ver el que ella es pobre s
yo la asigno desde luego
la mitad de quantas rentas
hoy en el dia poseo;
y si no bastaren , todas:
que yo pira mi, supuesto
que jamás he de casarme,
con so10 el prd_ &A Rey tengo
sufieiente. Otsé os , sorprende
Ja ()tiesta ? Ise amo, me veo
ya sin derecho a su mano;
y aunque ella misma el derecho
me quita ,-por cuya causa
deviera ofendsress c, es menos
la ofensa qus cima me hace,
que el amor que yola. tengo.
La única , y mas convincente
prueba que de ello dar puede
es, no solo desearla —
gastos, dichas y contentos,
sino ofrecerla -yo- tnistrio
para lograriaslos medios.
Si, Cristina, yo reprimo
las quexas que de vos tengo;

Kers.- Me engarlais? ,

Deer. Pluguiera. al Cielo.
Kers	 cierto , During.? -
Dur. No basta,

Señor Kers<Yn, para creerlo
que os lo • haya dicho Daerts ?

Kers.'Si ? Pites vaya,-hasta el invierna,
que para conversacion
son - los dias estupendos. ,yendose. - •

Deer. Tened, qué deeis ? ger. Señor, .
claro, que yo no me atrevo.

casar, con muge.r 'que
- no- gusta de mi. No es esto?

Vary. Quien tal os di?eo	 -
Kers. Ella misma. Peer. Qaando ?
Kers, 0 y. ,13:131".. Donde ?
Kers. En este puesto.	 . .

Deer. Vos padeceis un error
nQtable. Ker. Si : est sy- en 'eso.

Daer , Y si no, dime,. Cristina, 	 .
Mtds	 Yerrnuer61-7-
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yo, por que seais dichosa,
mi misma envidia alimento:
y en una palabra, os sirvo
contra mi, sin que los zelos,
alba viendo claro mi agravio,
hagan mi fino amor menos.
Para que ya que ser hoy
dichoso amante no puedo,
no me - quite la fortuna
ser por mis hidalgos hechos
el amante generoso
que los siglos conocieron.

Elis. De estos hombres hay tan pocos,
que veo uno „ y_ no lo creo.

Fab. Oh, que noble rasgo! Da. Alma,
es esto verdad 6 suego.

Kers. Si es-tan bizarro During,
y Cristina _gusta de ello,
como decís, por mi queda
concluido el casamiento.
Esta es mi mano. Daer. Tened.

Zis. Habrá brivon! L. Que no tengo
por acreedor a la suya
á quien de ella hizo desprecio
una vez. Kers. Honibre , si no
tenia dote. Daer. Ahora menos.

Kers. Pues no se le dá During ?
Daer Si; pero yo no le acepto.
Kers. Que no ? Pues digole usted

que ya Casarme no quiero.
Dar. Sois ún vil, Kers: Vos lo decis.
Dur. Con razon, y lo sostengo.
Kers. Yo no. Daer. No teneis honor.
Kers. Digo , y á vos que' os vá en eso?
Daer. Ma va el rubor que Me causa

pensar que he sido tan necio
que la mano de mi hija
un dia llegué á ofreceros;
y que por vos he ultrajado
y desairado á un sugeto
tan digno corno During.
Si, heroico jóven si, exemple

virtud, si digna afrenta

de todos Tos heroes; yo
abusé de vuestros hechos
generosos , imbuido
de un error , ya le detesto :
guando remedio no tiene::-

Keg's. Oh si, si, aún tiene 'remedio
con alargarle á Cristina.
Yola cedo desde luego.

Daer. Ni ella 5 ni yo , que el acepte
esa -oferta merecemos.

Dar. Aún la amó. Dai?. Pues vuestra es.
Cric. Y con quevistadatise las nanos.
Dar. Lo creo.
Cris. Ah, si slip/erais las ansias

que me costó un si violento !
Eli6o Acabáramos. Kers. Y digo,

guando es la boda, que -quiero
- .asistir yo. Dar. Kersán á hombres
como 'os, los quiero -lejos
de mi , y de mi casa. Kers. Bra bol
Pensareis que me habeis hecho
un grande•agravio? Pues creed
que yo por favor le tengo.
Cargad con la mania, Y que
os haga muy buen provecho,
que para muger sin dote .
mas vale quedar soltero. _
Abur, que voy a contar
en .el_cafe este suceso. 	vas.

.Fab. Salió lo 4ue yo os decía ?
Daer.. No me acuerdes mas mi yerro,,
Dar.. Pues yo-le olvido, olvidadle

vos. Ya ,sk- lo que a no:bos debo,
y ofrezco que no que ,Jeis
sin el merecido Fremio.

Daer. During , pues es hora -ya .
de corner, quisiera::- Doy. Vuestr&
soy. Daer. Pues a la mesa vamos .
y una vez que el desconsuelo
que reynaba en nuearas almas
en puro placer ha vuelto
el Amante Genero-so.

Todos. "Al placer nos entreguemos,
NF
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